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Ой, мороз, мороз
Русская народная песня

Переложение М.Мираковой
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Ой мороз мороз не морозь меня
Не морозь меня моего коня
Не морозь меня моего коня
Моего коня белогривого

У меня жена ох ревнивая
У меня жена ох ревнивая
У меня жена ох красавица
Ждет меня домой ждет печалится

Я вернусь домой на закате дня
Обниму жену напою коня
Обниму жену напою коня
Ой мороз мороз не морозь меня

Не морозь меня моего коня
Не морозь меня моего коня
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Довольно медленно
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Нотная графика: А.Верховцев


